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Vayedaber Adonay el-Moshe lemor.
13 And the Lord spoke to Moses, saying,
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Shlach-lecha anashim veyaturu et-erets Kenaan ashienoten livney Yisrael ish echad ish echad lenaatav
tishlachu kol nasi vahem.
2 "Send men to spy out the land of Canaan, whan biving to the children of Israel; from each ¢ribf their
fathers you shall send a man, every one a leadengthem."
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Vayishlach otam Moshe mimidbar Paran al-pi Adonakai anashim rashey vney-Yisrael hema.

3 So Moses sent them from the Wilderness of Pateording to the command of the Lord, all of thermméo
were heads of the children of Israel.
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Veele shmotam lemate Reuven Sha mua ben-Zakur.
4 Now these were their names: from the tribe oftieey Shammua the son of Zaccur;
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Lemate Shimon Shafat ben-Chori. Lemate Yehuda Kalew efuneh.

5 from the tribe of Simeon, Shaphat the son of Hbfrom the tribe of Judah, Caleb the son of Japkh;
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Lemate Yisachar Yigal ben-Yosef. Lemate Efrayishea bin-Nun.

7 from the tribe of Issachar, Igal the son of Jbs@&dfrom the tribe of Ephraim, Hoshea the son ohN
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Lemate Vinyamin Palti ben-Rafu. Lemate Zvulun Qdm#ia-Sodi.
9 from the tribe of Benjamin, Palti the son of RaphO from the tribe of Zebulun, Gaddiel the sorsofli;
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Lemate Yosef lemate Menashe Gadi ben-Susi. Lenaatédiel Ben-Gemali.

11 from the tribe of Joseph, that is, from thedritf Manasseh, Gaddi the son of Susi;
12 from the tribe of Dan, Ammiel the son of Gemalli
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Lemate Asher Setur ben-Michael. Lemate Naftali Habbn-Vafsi.
13 from the tribe of Asher, Sethur the son of Mi&ha
14 from the tribe of Naphtali, Nahbi the son of Vep
2072 SRONY T 1YY IO
Lemate Gad Geuel ben-Machi.
15 from the tribe of Gad, Geuel the son of Machi.
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Ele shmot haanashim asher-shalach Moshe latur atédta vayikra Moshe le-Hoshea bin-Nun Yehoshua.

16 These are the names of the men whom Mosescsepy ut the land. And Moses called Hoshea theo§dtun,
Joshua.
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Vayishlach otam Moshe latur et-erets Kenaan vaycrrltéTem alu ze baNegev vaalitem et-hahar.
17 Then Moses sent them to spy out the land of &arend said to them, "Go up this way into the Boand go up
to the mountains,
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Ureitem et-haarets mah-hi veet-haam hayoshev albglchazak hu harafe hameat hu im-rav.
18 and see what the land is like: whether the pewaphlo dweII in it are strong or weak, few or many;
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Uma haarets asher-hu yoshev ba hatova hi im-raa hezim asher-hu yoshev bahena habemachanim im

bemivtsarim.
19 whether the land they dwell in is good or baldether the cities they inhabit are like camps mrgtholds;
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Uma haarets hashmena hi im-raza hayesh-ba ets imvahitchazaktem ulekachtem mipri haarets vehayami
yemey bikurey anavim.
20 whether the land is rich or poor; and whetherdtare forests there or not. Be of good couragéd.l#&ing some
of the fruit of the land." Now the time was the s@a of the first ripe grapes.
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Vayaalu vayaturu et-haarets mimidbar-Tsin ad-Redeoe Chamat.
21 So they went up and spied out the land frorrvwriderness of Z|n as far as Rehob, near the entrahtiamath.
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Vayaalu vaNegev vayavo ad-Chevron vesham Achimesh&i veTalmay yelidey haAnak veChevron shevarshani
nivneta lifney Tsoan Mitsrayim.
22 And they went up through the South and cameetoréh; Ahiman, Sheshai, and Talmai, the descenddnts
Anak, were there. (Now Hebron was built seven ybafere Zoan in Egypt.)
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Vayavou ad-Nachal Eshkol vayichretu misham zmoeahiel anavim echad vayisauhu vamot bishnayim
umin-harimonim umin-hateenim.
23 Then they came to the Valley of Eshcol, andetloeit down a branch with one cluster of grapey; tiagried it
between two of them on a pole. They also broughtesof the pomegranates and figs.
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Lamakom hahu kara Nachal Eshkol al odot haeshKodiakartu misham beney Yisrael.
24 The place was called the Valley of Eshcol, bseaf the cluster which the men of Israel cut ddvare.
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Vayashuvu mitur haarets mikets arbaim yom.
25 And they returned from spying out the land afitety days.



Shelach Numbers 13.1-15.41 Page 4

YING MO KXW NTY DO YIONON) NYINTIN AND) 107 12
NIND 9NN DN NTYNH2 NN D2T DNN 1YN NYTR

Vayelchu vayavou el-Moshe veel-Aharon veel-kol-adaey-Yisrael el-midbar Paran Kadesha vayashiamot
davar veet-kol-haeda vayarum et-pri haarets.
26 Now they departed and came back to Moses anohAard all the congregation of the children ofésia the
Wilderness of Paran, at Kadesh; they brought bamkiwio them and to all the congregation, and shawenh the
fruit of the land.

NP YA 370 1123 03 NINDY WK YI07IN DN I 9200 1
97NN

Vayesapru-lo vayomeru banu el-haarets asher shtamhttegam zavat chalav udvash hi vezeh-piryah.

27 Then they told him, and said: "We went to thellashere you sent us. It truly flows with milk ahdney, and
this is its fruit.
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Efes ki-az haam hayoshev baarets vehearim betgaduilot meod vegam-yelidey haanak rainu sham.

28 Nevertheless the people who dwell in the lamdséong; the cities are fortified and very langgreover we saw
the descendants of Anak there.
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Amalek yoshev beerets haNegev vehaChiti vehaViehesEmori yoshev bahar vehaKnaani yoshev al-haysah v
yad haYarden.
29 The Amalekites dwell in the land of the Soulie Hittites, the Jebusites, and the Amorites dimethe
mountains; and the Canaanites dwell by the sealamd the banks of the Jordan.”



